ÖNÉLETRAJZ


Személyi adatok:

Név:


Gorrieri Emanuele
Lakcím:

7400 Kaposvár, Zárda köz 1.
Tartózkodási hely:
7623 Pécs, Mezőszél u.4
Telefonszám:

+36 70 550 3893 (magyar)
+39 340 2929387 (olasz)
E-mail cím:

emanuele.gorrieri@gmail.com
Születési adatok:
Reggio nell’Emilia (Olaszország) 

1981. március 14.
Állampolgárság: 
olasz, magyar
Családi állapot:
nőtlen
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Karriercél:
Szeretném kamatoztatni idegen nyelvi és külföldön szerzett kulturális és szakmai ismereteimet, a tolmácsolás és a szakfordítás területein, illetve a kereskedelemben és a külkereskedelemben. Ehhez nyelvészeti képzettségemet és tapasztalataimat felhasználni, illetve továbbfejleszteni azokat. 
Iskolák, végzettségek:
2011-2013:
Pannon Egyetem Modern Filológiai és Társadalomtudományi Tanszék Veszprém Fordító és tolmács olasz-angol (MA-diploma)
2007-2010:
Pécsi Tudományegyetem Bölcsészettudományi Kar Romanisztika olasz-spanyol szakirány (BA-diploma)
2001-2002: 

Universitá degli Studi di Modena e Reggio Emilia (Olaszország)



Kommunikáció és Marketing szak

1995-2001:

Istituto Tecnico Industriale Statale (Műszaki Szakközépiskola) „F. Corni”



Modena (Olaszország), Mechanika szakirány (Érettségi vizsga)
1993-1995:

Scuola Media Statale „Giovanni XXIII”, Castellarano (Olaszország)
1987-1995:

Németh István Általános Iskola, Kaposvár
Egyéb képzettségek:
Gépjárművezetői engedély:


„B” kategóriás (1999)
Nyelvtudás:
Magyar nyelvtudás:



Anyanyelv
Olasz nyelvtudás:



Anyanyelv

Spanyol nyelvtudás:



Egyetemi minor képzés 
Angol nyelvtudás:



Egyetemi MA-diploma Fordító és Tolmács 

szakon, 
Gyakorlati tapasztalatok:
2015-……:
Szabadúszó Buyer

Feladatom:

Film illetve reklámprodukciós projekteken való részvétel buyer (azaz beszerző) feladatokkal. Forgatásokhoz illetve set dekorációhoz szükséges kellékek beszerzése, telefonon illetve e-mailben való egyeztetés, árajánlatkérés. Eddigi produkciók:
· L’Oreal Paris reklám (Prop Club Budapest)
· Coop Magyarország reklám (Prop Club Budapest)
· Inferno film (Smoke Films)
· Johnson reklám (Prop Club Budapest)
2013-……:
Szabadúszó fordító és tolmács
2013-2014:
Vaartus Kft. – Budapest – Kereskedelmi referens (nyílászárók)
Feladatom:

Folyamatos kereskedelmi kapcsolattartás az olasz partnerekkel. Olasz iroda koordinálása és a vezetőség utasításainak végrehajtása az olasz piac külkereskedelmi területén. Ügyfelek folyamatos látogatása, tárgyalás, fordítás, illetve tolmácsolás. 

2010-2011:       Genpact Hungary – Budapest – Customer Service Representative

                         Feladatom:

Folyamatos kereskedelmi kapcsolattartás az olasz partnerekkel. Megrendelések kezelése, osztályozott továbbítása, adatbázisban (SAP) való rögzítése. Problémák megoldása a megrendelésekkel kapcsolatosan.

2007:                 Kometa Zrt. – Kaposvár - Műszaki asszisztens és tolmács

                         Feladatom:

Műszaki területeken lévő munkálatok előkészítése, AUTOCAD-es tervezések, alkatrészek beszerzése, olasz ügyfelekkel való kapcsolattartás, szükségletes dokumentációk folyamatos kezelése ISO szemlékre, gépkönyvek fordítása és különböző tolmácsolási feladatok.
2004-2006:
Urania S.r.l. – Bagnolo in Piano (Olaszország) - Nyomdai koordinátor


Feladatom:
Nyomtatási munkák előkészítése, alapanyagok beszerzése, teljes körű projekt jellegű nyomtatási feladatok szervezése és elvégzése. Külföldi és országon belüli partnerekkel való kapcsolattartás, szakmai tanácsadás és segítségnyújtás a partnereknél. Komplett nyomdai munkálatok koordinálása (fényszedés, szitázás stb.).
2003-2004:
S.C.R. S.p.a. – Roteglia (Olaszország) - Tervező asszisztens


Feladatom:
A cég üzleti partnereinek, kerámiagyárak részére sablonok tervezése AUTOCAD használatával. A cég alkalmazottainak munkabeosztás-tervezése, a gyártósorok termelésütemezése. Partnerek részére szakmai tanácsadás, partnerek igényeinek felmérése a helyszínen. Adminisztratív ügyintézés (bankügyek, beszállítók, vásárlók).
2003: 

T.A.T. Ceramiche S.p.a. – Rubiera (Olaszország) - Kereskedelmi megbízott


Feladatom:
Folyamatos kereskedelmi kapcsolattartás az olasz és magyar partnerekkel. Megrendelések kezelése, osztályozott továbbítása, adatbázisban való rögzítése. Szállítmányozás teljes körű szervezése, ütemezése. 
Referenciák:
· Pannon Helyi Termék Nonprofit Kft. (tolmácsolás, fordítás)

· N.T.A. Srl. (tolmácsolás, fordítás)
· Euroformazione Kft. (tolmácsolás, fordítás)
· Vivace nyelviskola (fordítás)

· Bonus Kft. (tolmácsolás)

· Fattorie Faggioli (tolmácsolás, fordítás)
· Veszprémi Bíróság (tolmácsolás)
· Falco Zrt. (szinkrontolmácsolás)
· Pécsi Tudományegyetem (tolmácsolás, fordítás)

· Ikea – Padova (tolmácsolás, fordítás)

· Mezőtúri önkormányzat (tolmácsolás)
· Wordtransco LTD. (fordítás)

· Tisza cipő (fordítás)

· Benkala Kft. (tolmácsolás, fordítás)

· SyncroTranslations (fordítás)

· Global Voices (fordítás)

· RAI 2 – olasz tv (tolmácsolás)

· La7 – olasz tv (tolmácsolás)
· Panini (fordítás)

· Kékkúti Ásványvíz Zrt. (tolmácsolás)

· Ceglédi bíróság (tolmácsolás)

· Kékkúti Ásványvíz Zrt.

· Bridgestone

· Panini
Tolmácsolási nyelvpárok:
· olaszról – magyarra

· angolról – magyarra

· spanyolról – magyarra

· magyarról – olaszra

· angolról – olaszra 

· spanyolról – olaszra 
Fordítási nyelvpárok:
· olaszról – magyarra

· angolról – magyarra

· spanyolról – magyarra

· magyarról – olaszra

· magyarról – angolra 

· magyarról – spanyolra 

· angolról – olaszra 

· spanyolról – olaszra 

· olaszról – spanyolra

· angolról – spanyolra

· olaszról – angolra

· spanyolról – angolra

Érdeklődési kör, hobbi:
· Sport: futball, tenisz, síelés, futás
· Zene, olvasás, számítástechnika, utazás, kultúrák
Számítógépes gyakorlat:
· TRADOS
· Microsoft Office alkalmazások

· AUTOCAD (Tervezői gyakorlat)
· Vállalatirányítási rendszerkezelés (ERP) 

· SAP
Személyes tulajdonságaim:
· Kiváló kommunikációs és kapcsolatteremtő készség
· Szakmailag igényes-precíz munkavégzés
· Kreatív, megoldáskereső szemlélet
· Csapatjátékos szemlélet
· Elkötelezett, megbízható munkatárs
· Önállóság feladatok megoldásában
